


CHRISTMAS AND NEW YEAR'S

MASS TIMES
Apuv CU u &
Christmas Eve (Nochebuena)

1087

5 pm (English)
7 pm (Espafiol)
9 pm (English)
D}v CU u & NS4z
Christmas Day (Navidad)
10:00 am (English)
12:00 pm (Espafiol)
Auv GU u & ii*s
Regular Morning Masses
8:30 am (English)
10 am (English)
12:30 pm (Espafiol)
Mary Mother of God Vigil
5:15 pm (English)
D}v CU : vp CEC -
Mary Mother of God (Madre de Dios)
8 am (English)

<

Noon (English)
7 pm (Espanol)

MASS SCHEDULE
MASS INTENTIONS/ INTENCIONES PARA LAS MISAS

25 Monday/Lunes
Christmas Day
10:00 a.m. Robert Buckles & Family Maria George
Noon (Sp.) Celebrant's Intention
26 Tuesday/Martes
8:00 a.m. Hung Tran Mary N. Nguyen
Noon Hv/Dec’d Altar Society Altar Society
embers
27 Wednesday/Miércoles
8:00 a.m. Hai Tran Mary N. Nguyen
Noon Vocations Serra Club
28 Thursday/Jueves
8:00 a.m. All Souls in Purgatory t Mary N. Nguyen
Noon Lan Tran Family Mary N. Nguyen
29 Friday/ Viernes
8:00 a.m. Otto Meyer t Gracie & Family
Noon Elanora Carlint Regina Carlin

THE HOLY FAMILY OF JESUS, MARY, & JOSEPH/
LA SAGRADA FAMILIA DE JESUS, MARIA & JOSE

30 Saturday/ Sabado

5:00 p.m. Joe Grivoist Paul Babich
7:00 p.m.(Sp) Celebrant’s Intention
31 Sunday/Domingo

8:30 a.m. People of the Parish

10:00 a.m. Griffin Cruise T Maureen Bray
12:30 p.m.(Sp) Celebrant’s Intention

5:15 p.m. Bishop Eugene Gerber Joan Gerber

Wichita Adore Ministries

All are invited to a Eucharistic Holy Hour provided by

Wichita Adore Ministries on Thursday, December 28th

from 7:30-8:30 p.m. WAM provides a powerful experi-

ence of our Lord through Adoration, music, and beauty.

All youth are invited to a dance in Good Shepherd Hall
following the Holy Hour.

Wichita Adore Ministerios

Todos estan invitados a una Hora Santa Eucaristica
provista por los Ministerios de Wichita Adore, el Jueves
28 de Diciembre a las 7:30- 8:30 p.m. WAM proporciona

una experiencia poderosa de nuestro Sefior a través de
Adoracion, la musica, y la belleza. Todos los jovenes son
invitados a un baile en el Salon del Buen Pastor después
de la Hora Santa.

Wishing You a Blessed Christmas!

Dear friends, on behalf of the staff of the Cathedral and
Fr. Drew Hoffman, I wish each of you and your loved
ones a most blessed Christmas and New Year! We pray
that in this busy time, your hearts might be ever more
open to the gentle action of the Holy Spirit, so that our
Lord might fill you with his peace and love. And may it
be a time of renewal with family and friends, and a time
to re-focus on our single greatest desire: union with God!
God’s peace and blessings to you all!

- Fr. Adam Keiter

:Les Deseamos a todos una Feliz Navidad!

Queridos amigos, de la parte del personal de la Catedral y
el Padre Drew Hoffman, jLes deseo a cada uno de uste-
des y sus queridos una feliz Navidad y Afio Nuevo! Ora-

mos que, en este tiempo ocupado, sus corazones estén
abiertos cada vez mas a la accion tierna del Espiritu San-
to, para que se llenen con la paz y el amor del Sefior. Y
que estos dias estén un tiempo de renovacion con la fami-
lia y los amigos, y un momento para enfocarnos de nuevo
en el mayor y tnico deseo: la unién con Dios. jQue el
Sefior los colme de paz y abundantes bendiciones!

-Padre Adam Keiter




December 24, 2017

Fourth Sunday of Advent

Opening Song:
Readings and Responsorial Psalm:

Gospel Acclamation:

N i!l "

Song during the Offertory:

The Angel Gabriel from Heaven Came

10:00 Mass (choir)

Creator of the Stars of Night

Magnificat/Sicut Locutus

Worship hymnal # 405
Worship hymnal #1011

Chant

Worship hymnal # 875

A. Vivaldi

Holy, Holy: Gregorian Chant, Missa XVIII
A CGregorian chant. Mass X VI
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Ho-ly. ho-ly. ho-ly Lord. God of hosts. hcaven and carth are full of your glo-ry. Ho-san-na in the high-cst
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Bless-ed is  he who comes in the name of the Lord. Ho-san - na in the high - est.
Mystery of Faith: Chant
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When we cat this bread and drink this cup. we pro-claim your death. O Lord.

Great Amen: Chant
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A - men. a men. a - men
Lamb of God:

Lamb of God. you take a-way the sins of the world. grant us  peace.

Song during Communion Procession:
My Soul in Stillness Waits

Recessional song: O Come, O Come, Emmanuel

un-til you come a-gain.

Gregorian Chant, Missa XVIII

Worship hymnal # 404

Worship hymnal # 386

Limpieza
Saturday/Sabado
12/30
7 pm: Arturo & Maria Hernandez, Jose M. & Maria
Hernandez, Julio & Martha Gil, Imelda Lara

Sunday/Domingo
12/31
12:30 pm: Voluntarios

Monday/Lunes
01/01
7 pm: Voluntarios

Si no puede complir con su compromiso, favor de
llamar a los encargados:

Saturdays/Sabados: Martin y Nora Cepeda, 207-5787
Sundays/Domingos: Otilia Tovar, 727-1160

SCRIPTURE READINGS FOR THE WEEK

Monday: Is 52:7-10; Ps 98; Heb 1:1-6;
Jn1:1-18
Tuesday: Acts 6:8-10; 7:54-59; Ps 31;

Mt 10:17-22
Wednesday: 1 Jn 1:1-14; Ps 97; Jn 20:1a, 2-8

Thursday: 1 Jn 1:5-2:2; Ps 124; Mt 2:13-18
Friday: 1 Jn 2:3-11; Ps 96; Lk 2:22-35
Saturday: 1Jn2:12-17; Ps 96; Lk 2:36-40

And the word became flesh, and made

His dwelling among us




MINISTRY SCHEDULE FOR WEEKLY CALENDAR ~ CALENDARIO SEMANAL

UPCOMING WEEK Sun Dec 24, 2017
Altar Servers / Monaguillos Mass at

30 Saturday/Sabado 8:30am,10am, & Regular Sunday Mass Times Cathedral
5.00 pm  Angel Silva, Trey Buckner, Nelson Ealey ;2130 pm (Sp) Chi Eve M Enlish Cathodra
7:00 pm  Carlita Saft, Evelia Galarza, Carol Lara pm hristmas Eve Mass (English) athedra
31 Sundav/Domindo 7pm Misa de Nochebuena (Spanish)  Cathedral
y g o i . 9pm Christmas Eve Mass (English) Cathedral

8:30am  Jenny Betzen, Fermin Jimenez, Vicente Jimenez Mon Dec 25,2017 (Christmas Day)
10:00 am  Julia Smaglik, Holly Smaglikj Sarah Misasi . 10am Christmas Day Mass (English) Cathedral
12:30 pm  Jonathan Vazquez, Luz Maria Barrientos, Vanessa Figueroa 120m Misa de Navidad (Spanish) Cathedral

5:15pm  Daley Driscoll, Kevin Fuentes, Andrea Fuentes
01 Monday/Lunes-Mother of God/Madre De Dios UL CeA

, : , 7:00pm-8:00pm Equipo de Oracion Carismatica ~ Pius X
8:00 am  Angel Silva, Uriel Perez, Cody Benedict
Noon Jenny Betzen, Vanessa Herrada Wed Dec 27, 2017 R
7:00pm  Ricardo Prado, Diego Renteria, Oscar Sifuentes 5:30pm - 6:30pm Grupo de la Misericordia Cathedral
Lectors and Commentators / Lectores 7:00pm - 9:15pm Choir Cathedral
30 Saturday/Sabado Thu Dec 28, 2017
5:00 pm  Kim Ealey, Armond Ealey 7:30-8:30pm Wichita Adore Cathedral, GSH
7:00 pm  Esmeralda Sosa, Irma Castillo 7:00pm - 9:00pm Oracion Carismatica Pius X East
31 Sunday/Domingo Cancelled Sp. Women'’s Cursillo Group 1
8:30 am Julie Canfield-Shandy, Bill Lewis 7:00pm-8:30pm Sp. Women'’s Cursillo Group 2 Bride’s Room
10:00 am  Kristen Smaglik, Julie Williams Fri Dec 29, 2017
12:30 pm Lourdes Reyes, Maria Martinez 6:00pm - 8:00pm Coro de Nifios Pius X East, Pius X
West
5:15pm  Ed Czepiel, Jerry Huddleston Sat Dec 30, 2017
01 Monday/Lunes-Mother of God/Madre De Dios 7pm-8pm Practica: Coro de Domingo Bride’s Room
8:00 am Larry Friend or Bill Lewis Sun Dec 31, 2017
Noon Rod Klausmeyer, Julie Williams Mass at
7:00 pm Ma. Beatriz Villareal, Lorenza Rios 8:30am,10am, & Regular Sunday Mass Times Cathedral
EM of Holy Communion / MinExtra. de Sta. Comunién 12:30 pm (Sp) .
30 Saturday/Sabado 5::15pm Mother of God Mass (English) Cathedral

5:00 pm  Grant Figueroa
7:00pm  Carmen Diaz, Teresa Fernandez, Albertina Esparza .
31 Sunday/Domingo Ushers/Ujieres
830  Larry Friend 30 Saturday/Sabado
10:00 am Bev Martin, Mary Watkins, Karen Rubenich

12:30 pm Isela Rocha 5:00 pm  Susan Blanchat, Lance Fellhoelter, Grant Figueroa, Fritz Henseler

5:15pm  David Martin 31 Sunday/Domingo
01 Monday/Lunes-Mother of God/Madre De Dios
8:00am TBD 8:30 am Steve Armenta, Bobbie Dedrick, Jon Prather, Patsy Zaruba
Noon David Martin 10:00am  Hugo Hernandez, Maria Hernandez, James Toben, Nancy Toben
7:00 pm  Voluntarios
Offertory Gifts-Volunteers/Voluntarios Volunteers 12/31/17, 5:15 pm & 1/1/2018 8:00 am & Noon
Greeters
30 Saturday/Sabado

) (C) Kelly Loubach/Volunteer
500pm (R} Dillon Richmond/Rebekah Schaffer
31 Sunday/Domingo
C) Frank Powell/Volunteer

8:30am (R) Volunteers
. C) Ellen Manning/Volunteer
10:00 am (R) Leonard Manning/Volunteer
Volunteers 12/31/17, 5:15 pm & 1/1/2018 8:00 am & Noon WEEKLY COLLECTION —
COLECTA SEMANAL
I — December 17,2017 —
Wishing you a Merry

Christmas and a Happy New Envelopes.. s $ 12,165.16
Loose Offering/Suelto.............ccceeveiniiinnn.. $ 2,653.96
Year! TOtAl. ..., $  14,819.12

iLes deseamos una Feliz Navidad Weekly Requirement/ Presupuesto Semanal........ $ 17,000.00

y Feliz Afio Nuevo!




SACRAMENTAL & CATECHETICAL
INFORMATION

Baptismal Requirements

In addition to the following specific requirements, all
parents and godparents are required to take a baptism class
and present a letter or certificate of their participation.
Parents: Must be parishioners of the parish, registered at
least 3 months before the baptism and provide a copy of the
child’s birth certificate or hospital document.

Godparents: Couples have to be married by the Catholic
Church and present a copy of their marriage certificate. If
they are parishioners, they must be registered at least 3
months before the baptism.

Single Godparents: Must be over 16 years old and present
copy of their Confirmation certificate. If they are
parishioners, they must be registered at least 3 months
before the baptism.

Non- Parishioners: Parents and Godparents: Parents
and godparents must present a letter of permission from the
parish priest where they are registered and the above
mentioned documents.

Baptism Classes in English: 1st Wednesday of the month,
7:00 p.m., Marian Room (second floor of the parish office).
Registration required.

2""and 3" Sunday of each month at 11:15am.

Please call Teresa Cabrera to arrange to register for class or
arrange the baptism date, 263-6574.

Requisitos para Bautizar en La Catedral:

Todos los papas y los padrinos deben presentar certificado
o carta comprobando que tomaron la clase de bautismo.
Papas: Deben ser parroquianos de la Catedral, registrados
por lo menos 3 meses antes del bautismo. Deben presentar
copia de acta de nacimiento del nifio o el documento del
hospital.

Padrinos: tienen que estar casados por la iglesia Catdlica y
deben presentar certificado de matrimonio. Si son
parroquianos, deben estar registrados por lo menos 3 meses
antes del bautismo.

Padrinos solteros: deben ser mayores de 16 afios y
presentar copia de certificado de confirmacion. Si son
parroquianos, deben estar registrados por lo menos 3 meses
antes del bautismo.

No Parroquianos: padres y padrinos deben presentar una
carta de permiso del parroco donde estan registrados y
todos los documentos mencionados.

Pliticas Bautismales en espaiiol: Primer sabado del mes,
4:00 p.m., en el segundo piso de la oficina, Salén Pio X. El
cupo es limitado. Hay que registrarse para esta clase—
llame a Teresa Cabrera al 263-6574 para inscribirse.

Los Bautismos en espaiiol: ler sabado de cada mes a las
6:15pm y el lero y 4to domingo de cada mes a las
11:15am.

Llame a Teresa Cabrera al 263-6574 para arreglar la fecha
para el bautismo.

Marriage / Matrimonio
Congratulations on your future wedding! Please visit our
website to request a wedding date (WichitaCathedral.com),
or call the parish office at least 9 months prior to the
desired date. The Office Manager, Eren Alvarado, will
receive your request and contact you to schedule your date.
She will then put you in contact with Fr. Keiter or Fr. Drew
for marriage preparation. May God bless you both!

jFelicitaciones por su futura boda! Por favor visite nuestro
sitio web para solicitar una fecha de la boda
(WichitaCathedral.com), o llame a la oficina parroquial al
menos 9 meses antes de la fecha deseada. El Gerente de
oficina, Erén Alvarado, recibe su solicitud y se pondra en
contacto con usted para ayudarle a programar una fecha de
boda por teléfono. Entonces ella le pondra en contacto con
el Padre Keiter o Padre Drew para la preparacion al
matrimonio. jGracias y que Dios ricamente los bendiga
mucho!

Quinceaiieras
Requirements: Young women must be baptized, have
received First Communion, and have been confirmed or are
currently in Confirmation Class. All Young women must
also take a Quinceaifiera class, which is offered in
September and February.
Please contact the office at 263-6574 to begin the process
of setting a date for the celebration. Thank you.
Requisitos: Las jovencitas deben estar bautizadas, haber
recibido la Primera Comunio6n, y haber sido Confirmadas o
que estén actualmente en clase de Confirmacion. Todas las
jovencitas también deben tomar una clase de Quinceafera,
que se ofrece en Septiembre y Febrero.
Por favor, comuniquese con la oficina a 263-6574 para
comenzar el proceso de fijar una fecha para la celebracion.

WE REMEMBER IN PRAYER — ENCOMENDAMOS EN
ORACION

Mel Thurston, Monsignor Carr, Calvin Morgan,
Socorro De Luna, Tom Belton, Brian Branine,
Delpha Bruso, Pamela Busch, Father Juan Garza,
Vince Guethle, Vilma Laughlin, Joan Mackey, Pat
Pericola, Kate Rausch, Vella Sillah-Williams, Helen
Smith, Lawrence Smith, Renee Strunk, Adrian
Torres, Al Wigley and all the ill in our parish. ¥ We
pray the repose of the souls of Sister Renee Kirmer
ASC, Bob Laughlin, Gene McGurk, Father O’Shea
and for all the faithful departed. T




